
313

7. Вигель, Ф. Ф. Записки: в 2 кн. / Ф. Ф. Вигель. – М.: Захаров, 2003. – Кн. I. – 608 с.
8. Сборник Императорского русского исторического общества. – СПб., 1893. –  

Т. 88. – 725 с.
9. Пугачев, В. В. Отношение в России к Тильзитскому миру / В. В. Пугачев // Ученые 

записки Молотовского государственного университета. – Молотовское книжное издатель-
ство, 1953. – T. VIII. – Вып. 2. – С. 215–224.

10. Троицкий, Н. А. Александр I и Наполеон / Н. А. Троицкий. – М.: Высшая школа, 
1994. – 304 с.

11. Внешняя политика России XIX и начала XX века. Документы Российского ми-
нистерства иностранных дел. Серия первая. 1801–1815 гг. – М.: Политиздат, 1967. – Т. V. 
Апрель 1809 г. – Январь 1811 г. – 784 с. 

12. Записки Сергея Григорьевича Волконского (декабриста). – СПб.: Синодальная ти-
пография, 1902. – 548 с.

(Дата подачи: 14.02.2022 г.)

О. В. Лицкевич
Республиканский институт высшей школы, Минск
O. Litskevich
National Institute for Higher Education, Minsk

УДК 930.2

ДЕЛИМИТАЦИИ И ДЕМАРКАЦИИ ГРАНИЦЫ ВЕЛИКОГО 
КНЯЖЕСТВА ЛИТОВСКОГО С ЛИВОНИЕЙ В XIV–XV ВВ.: 
ПРОБЛЕМА ИСТОЧНИКОВ
DELIMITATIONS AND DEMARCATIONS OF THE GRAND 
DUCHY OF LITHUANIA'S BORDER WITH LIVONIA  
IN THE 14TH AND 15TH CENTURIES:  
THE PROBLEM OF SOURCES

В статье анализируются и классифицируются старейшие письменные источни-
ки, которые можно использовать для реконструкции конфигурации границ между ВКЛ  
и Ливонией, проведенных в правление великих князей литовских Ольгерда, Витовта  
и Казимира.

Ключевые слова: границы; Ливония; Тевтонский орден; Великое Княжество Литов-
ское.

The article analyses and classifies the oldest written sources, which can be used to 
reconstruct the configuration of borders between the GDL and Livonia during the reigns of 
Lithuanian Grand Dukes Olgerd, Vitovt and Kazimir.

Keywords: вorders; Livonia; Teutonic Order; the Grand Duchy of Lithuania.

Великое Княжество Литовское являлось одной из старейших историче-
ских форм белорусской государственности, и неотъемлемым атрибутом его 
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суверенитета служили государственные границы. Границы ВКЛ с Тевтон-
ским орденом в Пруссии и Ливонии устанавливались с помощью процедур 
делимитации (обобщенного юридического определения границы в двусто-
ронних межгосударственных договорах) и демаркации (обозначения грани-
цы на местности специальными знаками). Тема делимитаций и демаркаций 
границы ВКЛ с Ливонией в XIV–XV вв. отражена в работах Г. Мортенсен 
[1, s. 338–351], Р. Варакаускаса [2], О. И. Дерновича [3; 4], З. Войтковяка [5; 
6], М. Дорны [7], Т. Челкиса [8], Л. Буцевичюте [9], в которых проанализи-
рованы различные аспекты дипломатических и военных отношений между 
ВКЛ и ливонским отделением Тевтонского ордена в XIII–XVI вв., в том чис-
ле переговоры о проведении и исправлении границ, процедуры физического 
обозначения границ на местности. Однако вопрос о конкретной конфигура-
ции границ ВКЛ с Ливонией, демаркированных в XIV–XV вв., и об источ-
никах для ее реконструкции изучен еще недостаточно полно. В настоящей 
статье обобщены данные о письменных источниках XIV–XVI вв., на основе 
которых можно реконструировать старейшие границы ВКЛ с Ливонией.

Первую известную нам демаркацию границы ВКЛ с Ливонией провел в 
50-х или 60-х гг. XIV в. упитский наместник Войшвилт († 1370) [5, s. 244; 
7, s. 93]. Неизвестно, существовали ли акт делимитации и двусторонний 
протокол демаркации этой границы. Самым ранним источником, где эта 
граница прямо названа Войшвилтовой, является договор ВКЛ с Ливонией 
1473 г. (о нем подробнее ниже). В этом договоре содержатся детали только 
об одном из участков Войшвилтовой границы – в районе слияния рек Муша 
и Мемеле. Это объясняется следующими обстоятельствами. При демарка-
ции границы с Ливонией в 1426 г. Витовт пошел на значительные уступки 
Тевтонскому ордену и новая линия (Шедиборова граница) была обозначена 
на местности гораздо южнее Войшвилтовой границы: например, в районе р. 
Муша и городища Комодра (Камарде) разница составляла 3 мили (22–23 км)  
[10, s. 160]. В договоре 1473 г. указывалось, что компромиссная линия (Ра-
дивилова граница) на всем пространстве от Балтийского моря до Западной 
Двины должна проходить вдоль посредине пространства между Войш-
вилтовой и Шедиборовой границами [7, s. 95–97; 11]. Однако близ слия-
ния Муши и Мемеле ливонцы еще в 1451 г. построили замок Бауска, и он 
располагался к югу от Войшвилтовой границы. Поэтому в договоре 1473 г. 
пришлось подробно оговорить, что новая граница на этом участке огибает 
замок Бауска с юга, оставляя ливонцам вокруг него пространство радиусом 
2 мили (около 15 км) [10, s. 160–161]. 

Один из участков Войшвилтовой границы на р. Сусея, правом притоке  
р. Мемеле, упоминается в привилее великого князя Александра для двор-
ного маршалка, наместника меречского и оникштенского Григория Стань-
ковича Остиковича на пущу, «которая ж лежит на Немецкои границы на 
реце Сюсяи, на Воишвилтовои границы, которую ж границу положил Во-
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ишвилтъ Сюсяю рекою промежи отчины нашое Великого Князства и земли 
Лифлятское за предковъ наших» (Ворняны, 21 сентября 1499 г.) [12, p. 218; 
5, s. 225; 9, p. 180]. 

В XVI в. определение конфигурации Войшвилтовой и Шедиборовой 
границ по-прежнему имело большое практическое значение в погранич-
ных спорах между ВКЛ и Ливонией, поскольку от этого зависело точное 
установление линии Радивиловой границы 1473 г. В материалах 1557 г. со-
хранился проект присяги членов пограничных комиссий, что они будут про-
водить Радивилову границу посредине между границами Шедибора и Во-
йшвилта [13, p. 216]. В Латвийском государственном историческом архиве 
Т. Челкисом и Д. Антанавичюсом выявлен латиноязычный список описания 
Войшвилтовой границы («fines Woiszwildi») на участке от р. Лувида (ле-
вого притока р. Кряуна) до впадения р. Сусеи в р. Мемеле; его составили  
в 1545 г. тивун и городничий троцкий, державца сомилишский Олехно 
Федорович Кривец и пан Миколай Ивашкович Третьяк [14, p. 168–170].  
На Войшвилтову границу (по р. Сусее) и Шедиборову границу (по р. Вижу-
оне) ссылается также акт делимитации 1584 г. [6, s. 272].

В правление Витовта первой попыткой урегулировать вопрос о границе 
ВКЛ с Ливонией стал Салинский договор от 12 октября 1398 г. Это был акт 
делимитации, а поскольку Витовт уступал Ордену всю Жемайтию, в этом 
договоре было подробно описано прохождение границы на новом участке –  
от острова Салин на р. Неман до р. Муша и далее до истока р. Эглайне  
[15, s. 9].

Делимитационным по своему характеру был и Мельнский договор, за-
ключенный с Тевтонским орденом 27 сентября 1422 г. В нем граница ВКЛ 
с Ливонией обозначалась как старый рубеж, начинавшийся от впадения  
р. Свенты в Балтийское море [15, s. 153, 161]. Такая же формулировка пере-
шла впоследствии в Брест-Куявский мирный договор от 31 декабря 1435 г. 
[15, s. 204] и в производные от него материалы, включая транссумпт, сде-
ланный по распоряжению короля Казимира и рады ВКЛ в Вильно 1 февраля 
1492 г. [16, s. 751–786], и экстракт в 3-й книге посольств Коронной Метрики 
[17]. Демаркация этой границы была завершена в 1426 г. Со стороны ВКЛ 
процедурой демаркации участка от Балтийского моря до Западной Двины 
руководил вилькомирский староста Шедибор Валимонтович [7, s. 93], от-
чего этот участок получил название Шедиборовой границы. Демаркацию 
отрезка к северу от Западной Двины (до псковского рубежа) проводили пан 
Остик и неизвестный по имени полоцкий наместник [18, с. 172]; в источ-
никах XVI в. этот полоцкий отрезок называется Витовтовой границей. Ше-
диборова граница от моря до Западной Двины шла южнее Войшвилтовой  
и Радивиловой границ и была выгодна не ВКЛ, а Ливонии. По этой причине 
ее конфигурация полнее всего отражена в ливонских источниках.

Самое полное описание Шедиборовой границы («limitum Scheidebori») 
было составлено в июле 1545 г.: от оз. Курцума до Западной Двины объезд 
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совершили ливонские комиссары Каспар Фрайтаг и Генрих Плятер (об уча-
стии представителей ВКЛ в документе не сообщается), а от оз. Курцума до 
Балтийского моря – с ливонской стороны вице-комтур Гольдингена Иоганн 
фон Нойхоф-Лей и Иоганн Фолькерзамб, а со стороны ВКЛ Каспар Янович 
Гедройть и латинский писарь канцелярии ВКЛ Станислав Якубович Скоп 
[14, p. 171–177]. 

Сохранились также разрозненные описания отдельных участков Шеди-
боровой границы. Участок по линии оз. Обеляй, оз. Лукштай, р. Вижуона, 
р. Мемеле описан в 1545 г. двусторонней комиссией, в которую с ливонской 
стороны входили Иоганн фон Нойхоф-Лей и Иоганн Фолькерзамб, а со сто-
роны ВКЛ Олехно Кривец, Миколай Третьяк, Каспар Гедройть и Станислав 
Скоп [14, p. 170–171]. 

Немецкоязычное недатированное описание участка границы от р. Си-
драбе до впадения р. Свенты в Балтийское море сохранилось в трех списках 
курляндского происхождения конца XVI в. с пометой, что это граница вре-
мен Витовта, проведенная в соответствии с условиями вечного мира: «Dith 
isz hertogk Vietholdt schedinge, darmith de ewige frede beschlaten isz». Первый 
публикатор Г.  Гильдебранд предложил датировать это описание началом 
июня 1426 г. [19, s. 326], хотя оно могло быть сделано и гораздо позднее на 
основе пограничных знаков. 

Недатированное описание участка от р. Сидрабе до горы Kruten (Круо-
пяй) известно в орденском списке конца XV в. [20, s. 186–187; 21, s. 21; 19, s. 
326–327]. В нем нет прямого указания на то, что это граница времен Витов-
та, но по конфигурации оно в целом совпадает с предыдущим описанием.

Участок от р. Дабикине (правого притока Вянты) до городища Пашиле 
со ссылкой на демаркацию времен Витовта описан в документе из канце-
лярии епископа Куронии от 7–9 декабря 1540 г. (по датировке, уточненной  
Г. Мортенсен) [20, s. 199; 1, s. 350]. 

Особняком стоит описание границы Жемайтии с Курляндией от впаде-
ния р. Свенты в Балтийское море до впадения р. Вешяте в Вянту. Объезд 
этого участка с указанием пограничных знаков осуществил ландкнехт из 
Нойхауза Ганс Арвален в 1423 г. [22; 20, s. 182; 1, s. 349]. Описание здесь 
идет с запада на восток и в некоторых деталях отличается от других описа-
ний Шедиборовой границы в этом районе. В документе отражена конфигу-
рация границы на подготовительном этапе демаркации.

Так называемая Радивилова граница была проведена между ВКЛ и Ли-
вонией в соответствии с соглашением о делимитации, заключенным 7 июля 
1473 г. близ оз. Курцума. Со стороны ВКЛ комиссию возглавлял трокский 
воевода, маршалок Литовской земли Радивил Остикович, а со стороны Тев-
тонского ордена в Ливонии – верховный маршал Конрад фон Херценроде. 

В Библиотеке Академии наук Литвы имени Врублевских хранится пер-
гаменный подлинник экземпляра, выданного ливонской стороной [23; 24,  
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p. 44–45; 3, с. 182]. Он неоднократно издавался [25, с. 22–24; 26, с. 41–42; 6, 
s. 98–102; 9, s. 159–161], в том числе в сокращенном и неточном пересказе 
на польском языке [27, s. 214]. Существует также очень неисправный спи-
сок конца XVI в. в составе 5-й книги записей Литовской Метрики, в котором 
Радивил Остикович назван «Лодвигом», а географические названия искаже-
ны [28, s. 207–211; 13, s. 142–143; 29, p. 235–238]. Этот же список со всеми 
своими ошибками отражен в копии из архива Радзивиллов [30].

Экземпляр, выданный представителями ВКЛ, по некоторым данным, 
был вывезен в 1621 г. из Митавы в Стокгольм вместе с другими ливонски-
ми архивными материалами. Он упоминается в инвентаре К. Ширрена, 
опубликованном в 1861 г.: «1473. Welches die litauische Grenzscheidung zu 
des OM. Berend von der Borch Zeiten gewesen» [21, s. 143]. В стокгольм-
ском Riksarkivet следов этого документа выявить не удалось [7, s. 87]. По-
видимому, копию литовского экземпляра представляет собой список из Die 
Bibliothek des Geistlichen Ministeriums в Грайфсвальде, сделанный рукой 
Иоганна Майлофа (ок. 1435 – ок. 1505), немецкого юриста, профессора 
Грайфсвальдского университета, который в 1470–1476 г. находился в Ли-
вонии в качестве юридического советника Тевтонского ордена и рижского 
архиепископа [31; 32, s. 75; 33, s. 6–8; 10, s. 159]. В этом списке есть пропу-
ски по недосмотру, но в остальном он в точности совпадает с подлинником, 
выданным ливонской стороной. В основу обоих экземпляров соглашения –  
и ливонского, и литовского – был положен проект, подготовленный ко-
миссией ВКЛ, так как в их тексте содержится одинаковая оговорка: «…ad 
partem Livonistarum vel nostram Lythphanorum» [7, s. 88]. В составе 41-й кни-
ги фонда Livonica I в Riksarkivet также находится перевод договора 1473 г. 
(вероятно, литовского экземпляра) на немецкий язык [7, s. 88].

При заключении договора 1473 г. стороны условились начать демарка-
цию этой границы от оз. Курцума до Балтийского моря и от оз. Курцума  
до Западной Двины в следующий праздник Богоявления, т. е. 6 января  
1474 г., но переговоры продолжались и в 1475–1477 гг. [10, s. 160, 486; 8,  
p. 181]. Демаркация полоцкого участка от Западной Двины до псковского 
рубежа, судя по источникам XVI в., проводилась при личном участии Ра-
дивила Остиковича, а значит, была завершена не позднее 1477 г. (даты его 
смерти). Протоколы демаркации Радивиловой границы не сохранились. Од-
нако на их существование указывается в одной из грамот короля Сигизмунда 
I о направлении пограничной комиссии на оз. Курцума (Вильно, 31 декабря  
1540 г.): «…limites huiusmodi iuxta antiquam illam ordinationem inter divum 
olim dominum genitorem nostrum et prefatum olim Bernhardum magistrum 
ordinis predicti per comissarios eorum factam [договор 1473 г. – О. Л.],  
et iuxta tenorem literarum commissariorum eorum desuper pro utraque parte 
confectarum videlicet Radivili [протоколы демаркации – О. Л.]» [16, s. 944; 
13, s. 191–192].
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Реконструировать прохождение Радивиловой границы, демаркиро-
ванной в соответствии с договором 1473 г., можно на основе материалов  
XVI в. – в основном из канцелярии ВКЛ, возникших при разборе погранич-
ных споров, восстановлении, исправлении и повторном проведении границ 
между ВКЛ и Ливонией. 

Описание границы 1529 г., внесенное в 3-ю книгу судных дел Литовской 
Метрики [34, s. 606–611; 28, s. 219–225], иногда в новейшей литературе на-
зывают «актом делимитации» [3, с. 205; 9, p. 187–188] или даже «договором 
с Ливонией» (?) [2, с. 241; 35, с. 34]. Но характер этого документа иной. 
Король Сигизмунд I договорился с ливонским ландмейстером Вальтером 
фон Плеттенбергом провести переговоры о границе. Сбор комиссий был 
назначен на 10 января 1529 г. на месте при впадении р. Свенты в Балтийское 
море. Со стороны ВКЛ комиссию возглавлял трокский каштелян, староста 
Жемайтии Станислав Станиславович Кезгайло. Ко дню этой встречи кер-
новский хоружий Симон Константинович Жаба и Олехно Кривец соверши-
ли объезд и подготовили описание границы с востока на запад – от Западной 
Двины до Балтийского моря, прибыв к месту встречи комиссий 2 января 
1529 г. [28, s. 220; 225]. Таким образом, это было одностороннее описание 
Радивиловой границы, не утвержденное ливонскими представителями.

25 января 1541 г. в Ракишках комиссия ВКЛ во главе с луцким еписко-
пом Георгием Хвальчевским и медницким епископом Венцлавом Вержбиц-
ким и комиссия Ливонии во главе с епископом Куронии Иоанном подпи-
сали двусторонний протокол демаркации участка границы от оз. Курцума  
до р. Лувиды. Сохранился его латинский список [16, s. 945–955; 13, s. 192–
195], а также перевод на польский язык [36], в литературе ошибочно датиро-
ванный 21 июня 1541 г. и принятый за отдельный акт [3, с. 209]. В задачу ко-
миссии ВКЛ входило восстановление границы, проведенной в соответствии  
с договором 1473 г. [16, s. 944; 13, s. 191–192]. В протоколе подробно описа-
но местонахождение копцов и других пограничных знаков, часто со ссыл-
кой на уцелевшие пограничные знаки Радивиловой границы. В отдельном 
документе комиссары декларировали, что обозначенный ими участок гра-
ницы должны будут утвердить послы ВКЛ и Ливонии на переговорах [16,  
s. 956]. Конфигурацию границы дальше к западу не удалось согласовать из-
за возражений ливонской стороны, так как ливонцы на участке Обельской 
волости нарушили Радивилову границу, захватив приграничные террито-
рии, принадлежавшие ранее ВКЛ [37, s. 4].

Спустя год, 17–18 января 1542 г., представители ВКЛ и Ливонии вновь 
собрались на оз. Курцума. От оз. Курцума в сторону Балтийского моря для 
описания границ отправились со стороны ВКЛ Олехно Кривец и Миколай 
Третьяк, а со стороны Ливонии – Филипп де Бруген и Ганус Вельгер. Одна-
ко на р. Лувиде ливонцы отказались ехать дальше, и до Балтийского моря 
представители ВКЛ осуществили объезд границы в одиночку, завершив его 
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8 февраля 1542 г. Материалы этого объезда составляют 559-ю книгу Ли-
товской Метрики (она еще не опубликована) [37, s. 1–87]. От оз. Курцума 
в сторону Западной Двины и московского рубежа со стороны ВКЛ поехали 
Иван Глебович Корсак и Ян Кмитич Соколовича, а со стороны Ливонии – 
Иоганн Богоршт и Лоренц Шинхель (по другим источникам Шольц). Но и 
в этом случае ливонцы почти сразу же отказались сопровождать представи-
телей ВКЛ и допускать их на свою территорию, чтобы не фиксировать и не 
признавать нарушения Радивиловой границы со своей стороны. Поэтому 
представители ВКЛ совершали объезд в одиночку. Подготовленные ими 
материалы составляют 560-ю книгу Литовской Метрики, которая издана  
в 2007 г. О. И. Дерновичем [4]. 

Характеризуя 559-ю и 560-ю книги Литовской Метрики как истори-
ческий источник, прежде всего необходимо оговориться, что это были не 
двусторонние протоколы демаркации, а лишь односторонние описания 
границ со стороны ВКЛ. Состав обеих книг одинаков. Сначала идет общее 
описание Радивиловой границы на соответствующих участках, в том числе  
с включением материалов по демаркации 1541 г. Часто встречаются от-
сылки к пограничным знакам Радивиловой границы, в том числе уничто-
женным ливонцами, указываются места стоянок Радивиловой комиссии  
и т. д. На участках от р. Мемеле до Балтийского моря и от Западной Двины  
до р. Синей граница шла в основном по рекам, озерам и необжитым мест-
ностям, поэтому здесь представители ВКЛ смогли описать границы «ста-
родавъныи пана Радивиловы» довольно конкретно и точно [нашу рекон-
струкцию полоцко-ливонского участка см.: 38]. На участке от оз. Курцума 
до Западной Двины ливонцы захватили много приграничных территорий,  
и здесь представителям ВКЛ пришлось чаще всего фиксировать не соб-
ственно Радивилову границу, а расстояние между предполагаемой Радиви-
ловой границей и фактическим ливонским рубежом по состоянию на 1542 г.  
Затем в обеих книгах описывается, в каких местностях ливонцы заняли при-
граничные земли ВКЛ. Эти материалы серьезно дополняют предыдущее 
описание; например, становится ясно, что, по мнению литовской стороны, 
местечко Субате было основано ливонцами на земле, принадлежавшей ВКЛ 
по Радивилову разграниченью [37, s. 14]. В заключительных разделах со-
браны жалобы приграничного населения ВКЛ на грабежи, захваты и злоу-
потребления ливонцев. 

Таким образом, имеющиеся источники разделяются на четыре группы: 
договоры о делимитации (1398, 1422, 1435, 1473 гг.), официальные дву-
сторонние протоколы демаркации (старейший сохранившийся протокол 
датирован 1541 г.), односторонние и двусторонние описания границ и от-
рывочные упоминания в различных материалах. На их основе можно почти 
полностью восстановить конфигурацию Радивиловой границы, демаркиро-
ванной в соответствии с договором 1473 г., а также реконструировать боль-
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шинство участков Шедиборовой границы, демаркированной в правление 
Витовта в 1426 г., и некоторые участки Войшвилтовой границы, проведен-
ной в XIV в. Не удалось пока выявить отдельного описания Витовтовой гра-
ницы на полоцко-ливонском участке от Западной Двины до р. Синей.
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ДЗЕЙНАСЦЬ ТАЙНЫХ ПОЛЬСКІХ САЮЗАЎ «РУЖА»  
НА ТЭРЫТОРЫІ МІНСКАЙ ГУБЕРНІ Ў 1912 Г.
ACTIVITY OF THE SECRET POLISH UNIONS «RUZHA»  
ON THE TERRITORY OF MINSK PROVINCE IN 1912

У артыкуле разглядаецца дзейнасць тайных польскіх саюзаў «Ружа» на тэрыторыі 
Мінскай губерні ў 1912 г. Апісваецца структура, склад, адметныя рысы гэтых арганізацый. 
Аналізуецца палітыка расійскіх улад у дачыненні да нелегальных аб’яднанняў.


